John 1:1
Luke 9:9
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 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Herod produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular proper noun HĒRWIDĒS, meaning “Herod.”  Next we have the accusative direct object from the masculine singular proper noun IWANNĒS, meaning “John” plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Herod.  Then we have the first person singular aorist active indicative from the verb APOKEPHALIZW, which means “to behead.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the action in its entirety with emphasis on its conclusion, which is brought out in translation by use of the auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that Herod produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Now Herod said, ‘I had John beheaded;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the predicate nominative from the masculine singular interrogative pronoun TIS, meaning “who?”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which emphasizes the present state of being as a fact.


The active voice indicates that this man (Jesus) produces the state of being someone.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered with factual information.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this man” and referring to Jesus.  Next we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “about whom.”  Then we have the first person singular present active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear: I keep hearing.”


The present tense is a descriptive present, which describes has been and is currently occurring.


The active voice indicates that Herod is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Next we have the accusative direct object from the neuter plural qualitative pronoun TOIAUTOS, meaning “such things.”

“however who is this man about whom I keep hearing such things?’”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the third person singular imperfect active indicative from the verb ZĒTEW, which means “to seek; try, desire, or wish.”


The imperfect tense is a progressive imperfect, which describes a continuing past action without a conclusion.  It can be translated “he kept trying.”


The active voice indicates that Herod kept producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

With this we have the aorist active infinitive from the verb EIDON, which means “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Herod produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.

“And he kept trying to see Him.”
Lk 9:9 corrected translation
“Now Herod said, ‘I had John beheaded; however who is this man about whom I keep hearing such things?’  And he kept trying to see Him.”
Mk 6:16, “But when Herod heard it [the preaching tour of Jesus and His disciples], he kept saying, ‘John, whom I beheaded, has risen!’”
Mt 14:2, “and said to his servants, ‘This is John the Baptist; he has risen from the dead, and that is why miraculous powers are at work in him.’”
Explanation:
1.  “Now Herod said, ‘I had John beheaded;”

a.  Luke continues the story with Herod’s reaction/response to the three suggestions by his advisers.  Herod is certain of one thing—that he had John beheaded, which means that John was deader than a doornail.  The implication is that Jesus cannot be John revived.  But according to Mk 6:16 Herod declares that John has risen from the dead.


b.  In our verse we see Herod implying that Jesus and John are not the same person because of the adversative DE, meaning “however” and the demonstrative pronoun “this man,” which contrasts with John as “that man.”  So what we probably have here are two contradictory statements by Herod, not by the gospel writers.  They are faithfully recording the vacillation of Herod in his thinking and statements.  Herod couldn’t make up his mind whether John was resuscitated or not or whether Jesus and John were the same person.

2.  “however who is this man about whom I keep hearing such things?’”

a.  Herod comes to the conclusion here that John and Jesus are not the same person.  He is not denying the resurrection but recognizes that “this man” Jesus is different than “that man” John.


b.  A major reason that Jesus must be different than John is the fact that Herod keeps hearing about the things Jesus has done, and none of these things are things ever said about John before his death.  Herod has heard about:



(1)  The hundreds, if not thousands, of people being healed of all sorts of illnesses and diseases.



(2) The uncounted number of people from whom demons have been exorcised.



(3)  The resuscitation of a widow’s son in the city of Nain and the resuscitation of a synagogue leader’s daughter.



(4)  He has undoubtedly heard about the wisdom of Jesus confounding the religious leaders of Israel.



(5)  And he has probably heard about the cleansing of the Temple by Jesus turning over the tables of the money-changers and driving the bird sellers out of the temple grounds.



(6)  And then there were all these stories about walking on water, causing storms to stop instantly, enormous catches of fish, and feeding thousands of people with barely anything.


c.  None of these things had ever been attributed to John, and therefore, the burning question on the lips of Herod is the burning question throughout Israel, “Who is this man?”  Notice that, if nothing else, Herod recognized the true humanity of Jesus.


d.  The fact that Herod kept hearing these things indicates that the Herodian spy network was hard at work, watching the movements and actions of Jesus and faithfully reporting everything to Herod.  One implication from this is that Jesus never singled these spies out and asked them to leave.  In fact, the more they listened and watched the greater the possibility that they would come to believe that Jesus was the Messiah.

3.  “And he kept trying to see Him.”

a.  As a result of all this information about Jesus coming to Herod, Herod was anxious to meet Jesus (to see Him really means to formally meet and be able to interrogate Jesus) and kept on trying to make this happen.  Jesus, of course, made sure that this never happened, and, in fact, Herod never did meet Jesus until after Jesus’ arrest, when Pilate sent Jesus to Herod for judgment.


b.  Herod didn’t just want to see Jesus, but probably wanted to inquire from Jesus if he was John or not or to be entertained by Him with a few miracles or to find out if Jesus really considered Himself to be the king of the Jews or perhaps why Jesus referred to him as “that fox” (Lk 13:32).  But the real reason Herod wanted to see Jesus was to kill Him: “Just at that time some Pharisees approached, saying to Him, ‘Go away, leave here, for Herod wants to kill You.’”
4.  Commentators’ comments.


a.  “Herod’s deliberation about the opinions leaves the issue of Jesus’ identity unresolved.  The reply seems to be, ‘John is no longer with us, I slew him, so who could this be?’  The implication is that Jesus is some unidentified agent of God, but Herod cannot be more specific until he sees Jesus.  Thus, he has a strong desire to see Jesus and determine who He is.  Luke’s passage differs from Mt 14:2 = Mk 6:16, where Herod suggests that he sees Jesus as John the Baptist raised from the dead.  These writers appear to give Herod’s resolution of the issue, not the deliberation that Luke supplies.  Later, Herod has alleged malice and curiosity toward Jesus (Lk 13:31; 23:8–15).  Luke pursues Jesus’ identity against the backdrop of popular uncertainty about who Jesus is.  In fact, the disciples wrestled in a similar way with Jesus’ identity (Lk 8:25; cf. 5:21; 7:20, 49).  Thus, when Peter gives his confession, it stands out because Luke portrays more consistently the uncertainty over Jesus’ identity.”


b.  “Herod kept trying to see Jesus; but Jesus, unlike some modern ‘religious celebrities,’ did not make it a point to go out of His way to mingle with the high and mighty.”


c.  “Herod’s question, ‘Who is this?’ is pivotal for the unfolding of Luke’s narrative.  Similarly, his quest to see Jesus anticipates his ongoing role in the narrative, just as his bewildered reaction presages [signals] the hostile nature of that role.”


d.  “Antipas thought he had eliminated a dangerous movement led by John, but now there seemed to be a more successful and remarkable people’s preacher.  Hence, he concluded it was John the Baptist all over again.  Antipas desired to see Jesus, but was unable to do so because Jesus now withdrew from Antipas’s territories.  Furthermore, when Jesus did minister in his territories, Antipas did not want to have a confrontation that would cause resentment among his citizens as had occurred in his treatment of John the Baptist.”


e.  “Study the three gospel records closely; you will see how Herod and his advisors vacillated between different opinions.  The record itself is not contradictory, but faithfully records Herod’s contradictory statements—and who would not be contradictory in his circumstances?  Herod’s desire to see Jesus can readily be understood, but he would wait a long time to see Him.”


f.  “When John the Baptist was living, Herod was interested in questions of morality and the prophetic eccentricities (as he viewed them) of the strange prophet.  But now his questions were about the person of Jesus. ‘Who exactly was he?  Was he just one more prophet or holy man?  Or was he really some kind of invasion from the world beyond?’”
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